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Eestkö 

M a ollen teie aiat t^eestSturret 
kannud; nüüd ma tei^Mso püan. 
Armsad mehhed ja naesed, kes teie 
õigel teel seisate, omma suurt Ium-
malat armastate ja kardate, aitage 
mind, et meie saaksime ommad lig-
gimessedki õigele tele taggasi: hea süd
damega ja tark innimenne wõttab 
tannoga õppetust kuulda; kül need 
meid tännawad ja õnnistawad, kui 
nende, silmad lahti läind. On wõõra 
ma rahwas pöörnud ja wina mahha 
jätnud; miks siis meist ka ei saaks 
õiged ja targad innimessed! Püame 
ja pallume Jummalat appi! 

Rawwila mõisas, 
3'mal Neäriku päwal I839mal aastal. 

P. Graf Manteuffel. 
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ui soja pawadega olli ni paljo kärbsid, 
et innimestele rahho ei annud. Kerbi mõis 
olli wasta lõunat ehhitatud; kui uks lahti 
tehti, need lendasid troppis tuppa. S e ä l 
nad ommad lustid piddasid, ommad wal-
latussed teggid. Iubba hommiko warra, 
kui kohwe-laud kaeti, neid tulli hulk, nago 
õlleks nende parrast keik senna pandud, 
katsusid ühte ja teist läbbi; kui polnud öiete 
mele järrele, nühkisid Pea essimeste jalga-
dega ja taggumistega sillitastd tiwad, löid 
lendo, otsekohhe kogi tükki peäle; said mon-
ned sutaied wötnud, heitsid kohwe tassi ju-
re, jöid tilgakest peäle, ni targaste nago 
innimenne; kiitsid teiste wasto, et sel wi-
sil keige parreminne se kuiw kook alla lal)-
hao. Ollid kärbsed, kes hopis tassi taht-
sid ärra jua, läksid sisse ja uppusid; st olli 
nende noorte willetfus, kes wannsmatte 6> 
petust ei wötnud kuulda, et lial himmul 
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ikka kurri ots. Söma-laual nad ollid ni-
samma häbbematta; ei seäl jäänd röga 
ratsumatta, kus jalgadega sees ei tram-
pind. Wanna herra olli keige surema 
kiuste al. Nende hulkas ollid monned/ kel 
õiete koera wisid ollid ja kurrati tempo teg-
gid. Wannamehhe! olli paljas Pea, mõnni 
hal juukse karw kuklas/ mis endile illust 
järrele jäänd. Selle -palja Pea peäle nad 
üksallati lendasid; üks tulli/ teine läks; 
wannamees rapputas kül ja pühkis käega. 
Sedda pahhandust ta olleks kannataad, 
agga temmal olli se wiis, pärrast söma 
tukkuda; siis tullid keik/ ei mõisinud karta, 
tlks nende kurrati kärbeste hulgast/ tulli 
laua peäle teiste jure/ töstis ühhe ja teise 
jalla, ei saand naeroga warsti sanna kätte; 
teised küssisid: ütle/ mis sulle sündind? — 
M a seisin seina peäl/ otasin kui wanna, 
mees silmad kinni panni/ lendasin ninna 
peäle/ kükkitasin ja teggin ninna õtsa peäle 
märgi!—Keik naersid ja lehwitasid tiwad. 
- T a sured käppad tullid ja piddid mind 
tapma, minna lipsti lendo, minno surma 
hoop läks temma wasto ninna. Üks kär-
bes ütles: kui ta õiete maggab/ et jo su 
lahti lööb, siis wõib immet temmaga teh-
ha.—Wimati/ lõuna olli möda/ ma tund-
sin roa haiso, läksin haiso peäle/ temma 
keldrisse waatma/ kus ta road pannud, 
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leidsin mõnne kribbekesse hamba wahhele/ 
olli pimme, ei näind otsida kus warra sti-
sis. T a koerad ninna hakkasid urristma, 
ma ruttasin, et lennates keldrist wälja sain. 
ei ta mo järrele löönd, et ma kül war-
gusse te peäl ollin. — 

Kui kärbsed tahtsid wõito jooksta, ehk 
rammo katsuda, ööldi: lahhäme wanna-
mehhe Pea peäle, ei wõi kommistaba eg
ga wasta liwaterra kukkuda. 

Ühhel öhtul herra ja praua laksid las-
tega kopli peäle jallotama; noorherra toi 
wannemattele ühhe illusa punnase sene. 
Issa wõttis temma käest, ütles: se on 
kihwtine, selle eest tulleb hoida; anna se 
mulle, ma tean, mis ma temmaga teen. 
Teine hommiko sai kohwe-laud ärrawoe-
tud, küssis herra lussikast ja talriko, röh-
hus stne purruks, ripputas penikest sukrut 
peäle. Kui kärbsed näggid, et talrik jälle 
seäl seisis, ütles üks teistele: lähme sedda 
uut röga katsuma; warsti olli mitto küm-
mekond kous; essite läksid ümber talriko 
äre; kui nägqid, et monned jo õiete ahnelt 
nelasid, äiasid liggi ja wõtsid agga ka; 
kes kõhho täis söönd jäi sennasamma pai-
ka, kes wähheminne wõtnud, romas tal-
riko äre peäle, ja surri senna; monned 
wötjatte hulqast lendasid laua peäle, said 
nattokesse käind, siis surrid. - Seinast len-
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das üks faxbt$ laua peäle, omma melest 
üks vitte tark; kui ta näggi kärbse seljali/ 
pöras temma pole, astus Ü M , tmkis «ok
kaga ta külge ja ütles: on se kärbse wiis 
seljali maggada! toust ülles, häbbematta! 
Agga ei se wõtnud ennam jalgo alla. — 
Tulli ta wasto kärbes tuikudes, ütles st 
tark: mis sul wigga? sa ollid jo enne se 
keige libbedam jookso 'peäle. — «Ollen sed
da uut' röga mekkind, ma kül liga wöt-
nud; koht wallutaa, Pea uimane ja haige, 
kehha rammo kaddund; roog olli maggus 
ja hea!"—Minna lähhän ommeti ka ted-
da katsuma; kül ma lia eest hoian. W ö t -
tis sutäis sest roast, lendas laua peäle tag> 
gasi; mis ta mulle teind, priskemaks ta 
mind teind! näad, kuida ma hüppan ja 
tiwad lehwitan! minna lähhäa ja wöttan 
rpeel. Wõttis mõnne sutäis, ronnis talriko 
are peäle: mis sest nattokessest! minna pö-
ran taggasi, wöttan himmo otsa. — S e n -
na ta jai; himmo teggi ellule õtsa.—Tulli 
teine kärbes kermeste lennatud, küssis: kus 
mo Mai on? ollete mo Maict näind? meie 
seisime ühheskous oie peäl; minna läksin 
nattokest pima joma, tullin taggasi, ei ol-
nud ennam seäl; kus nüüd mo Maieke! 
kas teie ei olle näind? Kärbes, kes was-
tas , pühkis nokka ja ütles: ma pakkun, 
wõtta ommeti sedda uut röga mekkida, mis 
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maggus ja hea; siin on tük, so sedda/ kül 
tunned, mis röömsaks ta teeb ja kudda so 
murred kautab; minne siis, otsi Maiet.— 
Wõin ommeti wõtta, siin süakft maggu-
faste. — Temma söi kermeste kõhho täis 
ja lendas laua peäle Maiet watama. T a 
jallad ollid nõrgad; näggi Mai maagas 
lussika jures; sai ta liggi, heitis ta kõrwa 
ja surri. — 

Spma laskis need surnud kärbsed ärra-
pühkida; üks jäänd koggematta kohwe-tassi 
jure. Kui ta omma kohwe sai joond, heitis 
pärrast lõunat puhkama. S a i temma mag-
gama jäänd, näggi unnes, et se surnud 
kärbes laua peält ellusse tõusis ja tulli 
temmaga räkima: Nüüd et ma surnud ol-
len ja sinna, kes maggab, ka nago pool 
surnud, nüüd meie same teine teise mõttest 
arro, polle meil sanna tarwis. 

H e r r a . Mis arro ja mõistus kärbsel 
on? 

Kärbes . Ennam, kui so rummalus 
arwab! sul on innimeste uhke meel; ar-
wad fa sedda tarkust ollewad? Tead sa, 
meie olleme ühhe Jummala lomad! — 

H e r r a . Agga sa ei olle ennam kui 
• kärbes: üks waewane loom. 

Kärbes . S a olled innimenne, üks 
kurri loom! ei karda teistele kurja lehhes; 
püab, olgo mil wisil, keik ommaks kassuks; 
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on se so tarkus? millal sa näind, et meie 
teine teisele kurja teme? Et ma kül kärbes 
ollen/ ni tark ma ommeti, et tean, kurja 
tehhakse rummalast melest, ja head targast 
melest. S a wõiksid kärbsest tarkust õppida, 
kui meie kelest arro saaksid. 

H e r r a . Mis keel teil on? Teil agga 
nok, misga teie keik road nossite. 

K ä r b e s . Rummal innimenne! kui 
keelt ei olleks, ei meie siis nenda kokko ei 
seltsiks; igga lomale antud, et temma selts 
temmast arro saab. 

H e r r a . Mul hopis ennam tarkust kui 
sul. 

K ä r b e s . Kust sa sedda tead? 
H e r r a . Kui sa tark ollid, mis sa sed-

da senet läksid söma, kust sa surma leid-
sid; sa näggid, hulk surnuid olli laua peäl. 

K ä r b e s . Kui sa tark olled, miks sa 
sedda pöllewat wina wõttad; sa nääd, mis 
kurja ta teeb; kust sa siis targem olled! 
O y sul weel ennam tühje kitussi innimeste 
tarkussest? Kui sa surnud, siis sulle tulle-
wad targemad arrud, so moistussele trxU 
leb ennam walgust. Kui minna ka tahhak-
sin ennast kita, mis mees ma ollin, ei sa 
ennam julgeks suud lahti tehha! Mul olli 
kuus jalga, sa waewane loom, romasid 
kahhe jalla peäl, kui ma lendades sust mo-
da läksin. Minna sinno kunningasa ühhel 
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laual söönd. Kui mo köht täis olli, läksin 
sa puhkasin ta rinna peäl; ta mind rah-
hul hoidnud. 

H e r r a . S u u r auus armolik kärbes, 
kül ma ollin rummal; et teie mulle andeks 
annaksite! ma mattan teie surno kehha au-
saste mahha; murretsen ühhe sure kiwwi 
ja pannen kuld pookstawittega peäle: „siin 
puhkab üks kärbes." 

Kärbes . Oh sa rummal! kes surno 
kehha eest murret kannab ja waimo jättab 
unnustusse; waimo kasso pua, kui sa tark 
olled. Jätta kehha matmatta ehk wõtta ka-
sa meletulletamisseks, et keik lomad surre-
llkkud on; mölle surma peäle, se teeb sind 
surmaga tuttawaks, ei sa siis'surma kar-
da, kui ta sulle kät pakkub; sa wõttad ta 
kät wasto, naao tuttawa ja föbra kät. 

H e r r a . Kärbes, kust sa keik selle tar-
kusse saand? 

Kärbes . Keik hea tulleb Jummalast; 
kes otsib, se leiab. Agga innimessed ei püa 
otsida; nende murre katsub, mis kehhale rö-
muks ja siit ilma kassuks tulleb. Mind 
sa tahhab sure kiwwi alla matta ja tüh-
jalt kulda kullutada; surno kehhale, kes en-
nam ei olle, kui muld, sa pakkud au ja 
kulda! Sedda wäest, kes ilmasüta waewa 
nääb, jättab sa aitamatta! Pea meles, et 
siit mailma au ja rikkust kasa ei wõeta. 
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Waimo eest kanna murret, temma rikkus 
on ainumalt iggawcnne. — 

Herra ärkas ülles, ütles: Seäl ta len-
das wasto walget, mind jättis pimmedusse. 

Praua/ kes toas istus, küssis: rägid 
sa unnes, woi õlled sa senet mekkind? Kes 
lendas? 

H e r r a . M o kärbes lendas wasto wal-
gust. Teinekord ma. sulle omma unne üt-
len< — T a wöttis kärbse: Tulle öppetaja-
söbber, ma wiin sind omma kambri. 

Sandiko küllas elli üks korts, se seisis 
tihti innimessi täis; stst külla olli suur ja 
tekäiad ei läind ka möda, olgo siis, et te-
käia reddelitte wahhel joobnust peast mag-
gas ja hobbone, juhhatajast targem, möda 
läks; sest se wiua wötminne näikse liale 
minnewad, et woiks öölda: „jo meie maal 
lojus targem kui Innimenne." 

S e a l küllas olli kaks perremeest: O t s a 
S i i m ja S e p p a I ü r r i ; kui need kuul-
sid, et jo körtso kohyal trallitati ja öiskati, 
pörasid taggasi ja läksid koio: ollid tähhele 
pannud, et monnikord need, kes peält nä-
wad, stst joobnust, kcs rido otsib, omma 
hobi saand. Juhtus , et mollemad mehhed 
ühtlasi körtso ukse ette said. S i i m küssis: 
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Jü r r i , eks sa lähhä sisse? Jürri wastas: 
Ei olleks lusti ollema; wimati olli siin 
nenda kissa ja kärra, ja ollid karwopiddi 
kous: pörranbal seisid juuksed, nago ollek-
sid lambad niitnud! Mis kurrati wisid 
nüüd innimeste! on, ja mis römud? Se 
on peält nähha, et room targast peast ja 
selgest süddamest ei toust; kui ma sinnoga 
jutto aian, se mind ennam melitab, kui 
need koerajuttud, mis seäl kuulda. Kui sa 
körtsotuppa lähhäb, siis lähhän so seltsiks. 
S i i m wastas: lähme; sedda jubba nelli 
kuud teed, et ma siin polle olnud. — Said 
tuppa, istusid pingi peäle. Kõrtsmik lotis, 
et piddid wina küssima; otas tük aega, 
läks siis nende jure, küssis: Eks teie siis 
mitte wina ei tahha, teie rikkad mehhed! 
S i i m wastas: kui meie sulle ommad kop-
pikad anname, need siis ennam meie rik, 
kust ei tösta; need on tö ja murrega kor-
jsMd; parrem ma wiskaksin wette, kui et ma 
neid kautan omma meelt rikkuda. Nende 
körwas istus üks küllamees, pool unnine, 
pool joobnud: kui kulis, et wina pakkuti, 
tõusis üllesse, piddi kortsmikko peäle kuk-
kuma; ütles: anna agga mulle kaks sutait! 
S q i joond, kissendas: waat, nüüd ma 
seisan kahhe jalla peäl! — Tantsides läks 
kohha peäle taggasi. T a laks nenda jone-
ga, et kommistas ülle Simo jalla, piddi 
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kukkuma, jäi S i m o ette seisma ja fülli-
tas selle wihhaga S imo uute nahk pük-
side peäle.—Mis sa sigga mo pükste peäle 
süllitad?—Miks sa, raibe, ei pannud siis 
jallad pinki alla. Niid olli tõusmas. 

Naene tulli omma jodiko koio wima; 
agga temma kurjast süddamest, panni nae-
sele nendasugguse hobi, et kehha pörrus ja 
ütles: Mis sinna, raibe, siin otsid, kassi 
wokki tahha!—Se waene naene läks nut-
tes koio. Ukse ees kuuldi need sannad: 
Oh Jummal, Jummal! kauta wina! miks 
minna waene läksin Weest wõtma! se on 
Jummala nuhtlus! ei wõtnud tädi kuul-
da, kui ta kelas! — 

Jürri ja S i im laksid ka kõrtsust wäl-
ja , näggid, et se waene naene kvrtso nur-
gal seisis ja nuttis; läksid temma jure ja , 
piddid lahke saunadega ta kurwa meelt rö-
mustama. Naene pällus neid, et agga 
kvrtso taggasi mingo ja meest kinni hoidko, 
et, ta aega saaks koio minna, omma last 
kasa wõtta ja kõrwale petta, ütles: ei teie 
ussu, mis tigge ja hirmus ta on, kui wi-
na wõtnud; wimati piddi waesele lapsele 
liga teggema; ei tea kas põlleks õtsa peäle 
teind; ma sain lapse sülle ja jooksin kül-
lasse. Sest aiast agga käib sel waesel lap-
sel langetöbbi, ja kui issa ta peäle watad, 
ta waene kartust tais — kissendaa S a a b 
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ta päwa otsa maggand, siis se hul tuio 
löppend; siis ta agga jälle nenda nörk ja 
wässind, nago unnes. Minge nüüd, kulla 
mehhed, körtso, hoidke tedda, et ma aega 
saaksin koio minna, last wõtta ja kõrwale 
petta.—Mehhed läksid tuppa taggass. 

Üks töld tulli ukse ette; herra astus 
wälja ja küssis körtso-kambre, se olli körtso-
loa kõrwas; wiimne sanna kostis senna, 
mis körtsotoas rägiti. Mart trallitas, 
tantsis, öiskas. Herra tulli kambrest ja 
kelas Marti , ütles: Arwad sinna, et ai-
nult sinno parrast se körts ehhitatud? kui 
keik nenda kissa teeksid, se ollsks hullem kui 
hundikarri mis hullub; anna ommeti teis-
tele innimestele ka rahho! Mart wastas: 
Ei annaga mitte!—Sai temma sedda ööl-
nud, hüdis herra poisi ja kutsari, ütles: 
Wötke tedda käest kinni, pange uksest 
minnema. Sedda polnud silmapilka, siis 
Mart olli minnemas, wandus keik kuna-
tid ukse ees. S i i s hakkas, ühhe ja teist 
pool teed käies, koiopole katsuma. — S a i 
pois herra asjad töllast kambre kannud, 
tulli körtsotuppa taggasi. Seä l olli suur 
hulk innimessi; temma küssis ühhe ja teise, 
selle walla rahwa järrele ja kudda nende 
ello-päwad käiwad. Keik pannid immeks, 
et ta walla nenda tundis; mitmed küssi-
sid: tust sa meie walla nenda ärratunned? 



T a wastas: «Metate weel sedda endist 
aidameest Willemit? Monned wastasid: 
kül mälletame! — Selle poeg ma ollen; 
siin waldas mul mitto suggulasi, kedda 
minna ja kes mind weel ei tunne, ja kel-
lega ma lodan tuttawaks sawad. Mo her-
ra läkhab mõnneks päwaks seie mõisa. 
Et meie söitminne ö peäle jänud, sellepär-
rast ta jääb öseks seie; olleme mõisas, siis 
ma pallun lubba suggulassi watama tulla. 

Uks wissati lahti, üks hüdis sure heäle-
ga: «meie küllas tulli lahti, Marti maias 
tulli kattussest wäljas!" Keik jooksid troppis 
uksest wälja ja küllasse. Seäl kulati jär-
rele, kust se kurri tõusnud. Marti maia 
nurkas ellas üks wanna lapsehoidja, se 
räkis: Mart tulnud koio, olnud joobnud ja 
wandund ja hüüdnud omma naest „ fu l 
ma sind katte saan, agga siis ma sulle 
näitan! wöttan agga tuld üllesse:" saand 
peergo põllema, läind kambre otsima; seäl 
tä wist peergo pannud seina seisma. Nen« 
da kui kambrest astus, panni kambre ukse 
kinni, tulli minno peäle, küssis: „ kus sinna 
wanna raibe mo naese pannud!" M a 
pallusin wasto: anna aega, armas Mart, 
ma lähhän tedda hüüdma; kül ta ennast 
sängi wiskas, nago temma wiis on. — 
Ei näind tuld paistwad ja ei tulnud ta 
mele, et ta pe?rgo kambre seina jättand. 
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Kas Mart agga maggama ei jäänd! sel 
wisil nüüd ta ennesele isse otsa teind." 
Sedda wäest naest kuuldi nutwad ja kis, 
ftndawad: „ Temma teggi maia paljaks, 
ta wiis ja müüs, mis kätte sai; waene 
ollin enne, nüüd ollen hopis paljas; se on 
puhhas kurrati wina tü; kautago armas 
Jummal stlle wina siit ilmast! Mis patto 
ja kahjo temma läbbi sünnib! Kes nüüd 
minno ja mo lapse eest murret kannab!" 
kuuldi lapsehoidjat ütlewad: Mis murre-
kandja se joma-mees on, se on agga pil-
lutaja; kas agga Jummal ei kastnud tem-
male sedda õtsa leida, teiste winawötjattele 
märgiks ja sinno, waese naese, kassuks, et 
sa nüüd ennam sedda murret ja hädda ei 
nä , mis sul waesel olnud. 

Herra tulli ka sedda kahjo watama, 
kutsus naese omma jure ja andis temmale 
10 rubla. S i im ütles: nüüd sul polle 
kohta, kus sa lapsega Pea mahha heidaksid; 
tulle, ma wiin sind wäest omma maiasse, 
kül suur Jummal sinno waesele ka weel 
rõmo leiab; temma arm on suur. Herra 
läks kortso taggasi ja mitto külla-rahwa 
hulgast., kes arwasid ta poisiga suggulased 
ollewad, ehk tahtsid temmaga tuttawaks 
sada, läksid kasa. Sa id körtsotuppa, 
ütles Jür r i : kül õppetaja pühha - päwal 
neid waenitstb ja pallub, wina mahha jätta, 
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ja mitte sedda kurrati lakket, mis hinge 
kautab ja termist rikkub, prukida; agga 
mis se aitab! Kül öhkawad,,et lodaks: nen-
de süddames seisab se tössine nou pörata; 
agga se põlle ennam kui silmakirjaks; ollek-
fid need jodikkud naind, mis siin tänna 
sündis; kas monni põlleks agga hulgast 
selle patto teed mahha jätnud ja oige inni-
mestega hakkand seltsima; sest keik se kahjo 
ja õnnetus, wina tö! — Herra satis om-
ma poisi ja laskis naest körtso hüda. Pois 
tulli ja ütles, et ta naest toond. Herra 
läks körtsotuppa lemmaga räkima. 

Her ra . Ütle, armas naene, kauaks 
õlled sa selle mehhega paris elland? 

Naene. Põlle ennam kui kolm aas-
tat teed; ma ollen selle aia sees paljo mur
ret ja hädda näind; ei silmad põlle paljo 
kuiwaks saand. 

H e r r a . Kas sinna tedda siis ei tun-
nud, kui sa lemmale läksid? ommeti sinna 
ni tark ollid, et woisid mõista, et wina 
wötjaga abbiello agga ristiks ja waewaks 
on. 

Naene. Ükskord minna tedda poisilt 
joobnud näggin; teised ütlesid, ei tea, kas 
temma omma rahhaga wvttab; kui teised 
lemmale pakkuwad, kül temma siis wöttab. 
Saime par i , küssis söma alla sutäie. 
Pulma winast olli järrele jäänd, ma tõin 
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temmale; agga temma küssis igga söma 
alla. Sest wiitast polnud kauaks, siis ta 
olli otsas; ta sundis mind, poddeliga kört-
sust toma; sedda polnud ka kauaks; ma 
ütlesin: Kule Mart , st lähhäb liale; ta 
wastas: ma sedda jubba wisiks wõtnud; 
söma alla suutäis, siis se roog nago 
maggusam;—Minna ei wõtta wina, ja roog 
maggus kül. — Ilch! stMH olled naeste-
rahwas.—Kas naestl siis teine keel ja kmk 
kui mehhel? Mart Ütles: temma teeb mind 
nago priskemaks ja rõõmsamaks. S a 
olled prist kül ja wõid ka rõmus olla/ kui 
maia assi illusaste kordq lähhäb. Kas 
minna ei olle prist, ja ma wina tilka suh-
hu ei wõtta; jätta sa sedda ka mahha. — 
Midda kauem meie paris ellasime, sedda 
kurjemitsne se wina himmo temmale tulli; 
jo ta wõttis kui töle läks, tö rammuks; 
kui tuult olli, kurja tule wasto; olli wih-
mane, saio wasto; siis ütles sisekonna 
kissendanud, need piddid sama waigista-
tud; siis temmal olli jooksja ristluus, sed-
da pudis winaga parrandada; lihti kissen-
das peawallo, selle wasto ka wõttis wina. 
Wimaks ta kissendas ülle wallo, mis ta 
rinna al, selle wasto piddi wiin abbi teg-
gema; agga wiggad läksid winawötmisftga 
suremaks. Ükskord hüdis: S i in se kurrat 
seisab, näitas käega süddame alla, se aiab 
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keik mo werre kema ja kippitama; lähhän, 
lassen ennesele aadrit. Kui ta koio tulli, 
pällus: annaks Jummal, et parremaks 
saaksin. Ma hakkasin tedda siis süddamest 
palluma: Armas Mart , ussu, so haigus 
polle muud, kui selle kurrati wina to; se 
on jo pörgust, ta põlleb otsekui tulli liggi 
saab. S e wanna irwik põrgus naerab 
röömsast süddamest, kui nääb, et sedda 
wina kurko wallatakse; jälle üks hing ennmn 
ta rigi korjatud. — T a kulis mo palwe 
ja ütles: aadrelastja rakis ka, et st puhhas 
winast tulleb; wõib ommeti katsuda wina 
mahhajätta; egga ta mind tulle otsima, 
kui minna tedda ei otsi. Näddala päwade 
takka küssis: kas ma ei wõiks temmale 
suutäit anda, ma salgasin ärra, et mul 
olli, ütlesin: tö ei anna, et ma sulle wina 
lähhan toma. — Nenda ta pool aasta 
ilma aitas. — Temma terwis parranes; 
meel laks lahkemaks, polnud sedda rido, 
taplust, egga wandumist. Maia to läks 
ka parreminne eddasi, et ta tedda nüüd 
ennam mitte wina rammoga, waid omma 
rammoga teggi; ei ükski assi jäänd unnus-
tusse; ei ta ennam tule ja wihma pärrast 
wina wõtnud; need ollid kawwalad sannad 
misga pudis wina sada, ja omma kurj 
himmo wabbandada. Mis rahho ja rõmo 
päwad ma siis näggin, kui Mart olli jo 
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ma mahhajätnud! ei ma tö waewa tunnud; 
sest südda ja meel mul seisid rahhul ja 
röömsad! — Uskuge, aus herra, ma pot-
leks wahhetand omma ellopäwad, sure ja 
rikka prauaga! — Naene panni kaed sil-
made ette, nuttis: mulle tulleb halle peäle, 
kui ma need kallid päwad mele tulletan; ja 
igga ühhel olli halle selle waese naese pär-
rast. 

Herra küssis, weike wahhe takka: kudda 
siis need kallid ellopäwad sulle pitkemalt 
ei jäända Naene wastas: Süggise ollid 
H a n s o I ü r r i l warrud, meid palluti ka 
warrule. Perremees pakkus Mardile wina; 
mo mees tännas ja ütles: et temma ennam 
wina ei wõtta, et se temmale paljo waewa 
ja wigga teind.—Miks sa sedda siis nenda 
pölgad? Se on jo Jummala wil l i ! — 
Selle sanna peäle, mis naene ütles, üks 
walli heäl körtsorahwa hulgast kostis: 
Mis Jummala willi st ennam on, I u m -
mala willi rikkutakfe, ja tewad Jummala 
wiljast lakket, mis hinge ja ihho hukka 
aiab! Naene ütles: olleks mo mees ka ni 
tark olnud sel warropawal, ja nenda möt-
lend, kui sinna ütled! — S i i s tullid teised 
warrolissed perremehhele abbiks ja äiasid 
ka temma peäle, et ta ommeti titte - emma 
terwise jooks; ta wõttis wasto ja jöi ter-
wist. Kui mo silm sedda näggi/ olli 
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mulle naao külm wessi ülle kehha käind, 
nago olleksin ette mõistnud, et se kurjl 
hakkatus olli; pandi tedda ka lapse terwiii 
joma; kolmandama klasi küssis jo isse ja 
jöi perremehhe terwise. Iummalaga jättes 
wöttis weel kaks sutäit. Koio minnes ma 
pallusin, et temma mitte ärra unnustago, 
et lubband wina mahha jätta, ja mele 
tulletago, mis kurja ta winawütmisstst 
naind; ta tcrrifts waVto ja käskis suud 
kinni piddada. Teine pääw jo läks körtso; 
mulle ta nimmetas ühhe ja teise kohha, 
kus tal asja olli minna; kui koio tulli, 
tundsin kül ärra, et ta kortsus käinud. — 
Leib olli otsas Temma lubbas meskile 
minna; panni kotti wankrele, ja hobbose 
ette; sai körtsokohta, jättis hobbofe ukse 
ette seisma ja läks isse sisse; seäl se waene 
loom seisis sömatta! — H a n s o Leno 
tulli mo kaest kangasuaaa küssima, ütles: 
teie hobbone seisab hommikust sadik körtso 
ees; kus so Mart siis on? Mo südda sai 
tä ls , ma läksin tedda toma. Kortsus üt-
lesin lemmale: on se so weski käiminne? 
kus kot? kus jahhud on? põlle pörmukest 
leiba maias, ei tea kust perrele ja ennesels 
pallokest sada. T a wastas: eks sa woi 
laenuks wötta! Kes mulle laenab? mul 
hulk wanna wölga maksta! — Minna 
haugutasin tedda nattokesse; temma wöttis 
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piitsa ja peksis mind; kül kõrtsmik mälle-
tab, kuida ta mo appi tulli. Sest aiast, 
et temma ueste selle wina maggo suhho 
sai, ta laks hopis hulluks.—Kui'innimese 
ftd wõttaksid mõista, mis patto nad teqge-
wad, kui teisele wina pakkuwad! mötle-
wad, et se sutäis polle suur assi, agga ta 
nago tulle sädde; kui mitte ei kustutata, siis 
ta tõuseb tullekahjua! kui mitte wina Ho-
pis mahhajätta, siis st himmo tõuseb igga 
sutäiega suremaks, ja kautab wina wötjat. 
Kül minna ommast mehhest näind, mi3 
ots neil on, ja mis waewa nad näwad. 
Omma maias temmal ei olnud rahho, sest 
meie jõud ei annud wina maias piddada; 
ta läks otsima, kust ta tedda sai; minnes 

'wõttis ikka wilja ehk muud asja, mis mak-
sis, kasa. Tulli ta siis joobnult koio, siis 
ta wandus ja taples, et hirm olli; wimaks 
jäi maggama ja maggas päwa õtsa. Tou-
sis ta ülles, siis ta olli nenda nõrk ja wäs
sind, et ei saand ühtegi tehha, ja käed tem-
mal hakkasid wärrisema, et ei tahtnud lus-
sikat suhho sada; se olli kül hirmus näh-
ha! agga weel hirmsam olli nähha, kui 
wirastussed temmal hakkasid käima. S i i s 
keik kehha wärrises ja ta kissendas: seäl, 
näte! näte! need mustad tullewad mind 
wima! isse pugges st"gi alla ja seisis; 
olleks päwa õtsa seäl seisnud, kui ma pol-
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leks tedda sängi alt wälja kiskund. J a h ! 
Jummal hoidko kül issga innimest wina 
eest: kelle silm sedda nääb, mis minno sil-
mad näind, — wina wist wihkab. 

Nüüd mul tulleb Herraga Jummalaga 
jätta. Herra andis temmale weel 5 rubla 
ja ütles rahwa wasto, mis kortsus seifid: 
S e naene teile jutto kulutand, kust teie sure 
kasso ennesele wõite sada; kui teie targad 
ollete ja wina mahha jättate. Andko I ü m -
mal/ kui winawötjad teie hulkas on, et 
need pöraksid. Kuuldi mõnni heale ütle-
wad: annaks Jummal! — Teised hulgast 
ütlesid: miks siis sedda ei wõi mahha jät-
ta! tulleb agga mele tulletaba, mis kurja 
temma teeb, ja et igga tilgaga himmo 
tõuseb! — 

Herra laks kambri taggasi. S a i pois 
herrat maggama pannud, tulli körtsotup-
pa; rakis ühhe ja teisega, pällus: et kiu 
necd wõiksid homme jHlle körtso tulla, siis 
ta saaks korraga keiss suggulased nähha ja 
ka mitme küllarahwaga tuttawaks, sest" 
herra temmale homse päwa lubbaad. S i i s 
ma teile nimmetan, kuddas minno kässi 
käind, mis minna kuulnud ja näind. Keik 
lubbasid tulla, ja kui pahhaks ei panne, 
siis towad teisi kasa, et ka saaksid kuulda. 
— Nad sowisid teine teisele ja poisile head 
ööd ja laksid koio.— Teine pääw, wasta ' 
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öhtut, pois tulli körtfo ja tedda otasid suur 
hulk innimessi. T a olli nendega warsti 
tuttaw ja söbber. Mitmed hulgast pakku-
sid temmale saksa wina, monned poddeli 
õllut. Temma tännas ja ütles, et kanget 
jomaaega ei wõtta, et kül neid prukind, 
agga paljo kurja sest näind. — Tuppa as-
tus tömpjalg Pent . S i im küssis: kust 
sinna tulleb, et sa nenda muddane olled? 
- M a tullen kotto. Mu l olnud paljo, paljo 
melepahhandust tee peäl! sain ma küllasse, 
külla lapsed nago waneksed mo kallale ja 
kissendasid: tümp, tömp! hiire-ilk, wina-
tilk! Püüdsin neid kätte sada — kukkusin 
libbedada muddaauko. Kui P r i t s i P e n t 
mo endise halli täkkoga söites möda läks, 
siis mo meel sai nenda haigeks. Se kallis 
hobbone!^-Temma löi käega omma kõhho 
peäle ja ütles: siin ta nüüd seisab!—Kud-
da temma seäl seisab, egga sa polle tedda 
ärra sönud?—Ei, agga ärra joond! joob-
nust peast müsin selle kalli hobbose pole 
hinna eest; maksin omma wina wõllad; 
mis rahhast järrele jäi, läks ka läbbi kur-
ko. — W i i n sulle siis paljo kurja teind? — 
Kas ta raibe polle mulle kurja teind! need 
tömbid salladgi wina tö. Tr i l l i kortsus 
wõtsin mõnne sutäis: olli üks külm tuisone 
i lm! wiskasin ree peäle, jäin maggama; 
külm närris, enne kui teise körtso jure sain, 
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jallad alt ärra ja ühhe kõrwa kauba peäle. 
Kui hobbone põlleks körtso ette seisma 
jäänd, ja tee rahwas mind põlleks körtso 
weddand, ta olleks mind surmatand. Jah ! 
mis tehha? kuida tö, nenda palk!—Jätta 
wina mahha ja kule nüüd: herra pois rü-
gib omma ellopäwadest jutto, mis temma 
kuulnud ja näind. Pois ütles: se jut, mis 
eile naene ommast mehhest räkis, se olli 
tõeste tõssi, nenda winawötjale himmo ju-
re tõuseb ja aiab hukka- Ma tahhan teile 
räkida, mis temma minnoga teind. — Üks 
hulgast ütles: wõtta ommeti mo käest su-
täis saksa^wina, siis jut käib lahkeminne. 
S i i m ütles selle mehhele: mis sa aiad ta 
peäle, sa kuled, et temma ei tahha; kül 
temma jut winata parreminne käib, kui sul 
kange keleqa; mis arwad, et kange kele jut 
targa mehhe melest armas kuulda!—Olge 
ni head, hakkage jutto aiama, ei muido 
waikseks ei jä. Pois ütles: armsad sug-
gulassed ja sobrad, katsume asset ja olge 
wait, kui teie mind tahhate kuulda. -

S i i n , ses mõisas ma ollen sündind. 
Mo issa olli herra pois, nimmega Willem. 
S a i ta naese wõtnud, seädis herra tedda 
kärneri ammetisse; se olli ta omma taht, 
minne. Sest et temma üks oige ja tark 
murrekandja innimenne oll i, ja se kärneri 
ammet temmale aega andis, seädis herra 

2 
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umma holeks wina aida wötmed. S e l 
aial mõisa kohhal ei pölletatud surelt wi-
na. Temma käe seisid esmalt wina amid 
terwed, polnud kuulda kaebamist; jo siis 
ütles ühhe ja teise tilkuwad, ja hoidis topi 
keldris, wina peälewallamisse tarwis. Es-
malt monne päwa takka ta kais neid wa-
tamas, sedda möda jo iggapääw. Need 
amid läksid, temma ööldes, jo ni sandiks, 
et ta kaks ja kolm kord päwas senna pii* 
di minnema; ei temma arwand woiwad 
rahhoga maggada, kui ta polnud omma 
wina näind. — Mo eit, Ewa ta nimmi, 
olli prist naene, mõistis keik tööd ja olli 
walmis omma abbi pakkuma, kus tedda 
kutsuti.—Issa ja eit ollid ka moisawanne-
matte metest armsad, ja mõisa poolt neid 
peti ka ausaste ülles. Mo eidel hakkas 
hambawallo käima. Ei tea kes lemmale 
nou andis, wina hamba peäl hoida. Tem« 
ma katsus selle walloga wina abbi. ES-
malt, kui nattokest aega wina suus olli 
hoidnud, süllitas wälja; parrast jubba ne-
las alla. Us olli ammo jo hamba ärra-
stönd, agga temma arstis tedda ikka weel 
winaga. Minna woisin siis kahhe woi 
kolme aastane laps olla; mind temma sun-
dis wüagise wina wütma, ütles: wiin pid-
di täid ja ussid tapma, mis sisikondades 
feiswad. Wiin hakkas mo pahhä, ma 
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laulsin ja tantsisin/ wötsin eide süllest sukka-
kerra ja näitasin', kuida kas hirega män-
gib; eit naeris ja mo lapse wallatus olli 
temma mele järrele. Meie ollime mollemad 
joobnud. Iodik salgab ärra, kui wina 
wõtnud; temmal ennese! häbbi ja püab 
sedda walle alla petta; ta tunneb, et se 
Kige ei olle, agga mis se aitab! wina pru^ 
kiminne ei jü teistele teädmatta. 

Meie praua sai kuulda, et mo eit ted-
da tihti hambawallo wasto wõttab, ja et 
mind ka sellega arstib, laskis omma jure 
hüda ja ütles: Eks sa olle üks suur pat-
tune loom? ei sa olle rahho, et omma hin-
ge rikkud, ja terwisse kautab, sa tahhab 
weel selle waese lapse põrgo kasa wõtta, 
temma terwisse ja tarkusse siin ilmas rik-
kuda! parrem olleks warsti arratappa, kui 
temmale kurjad päwad walmistada! ei ma 
last sinno kätte jätta: ei ma sedda wõi 
Jummala ees wastaba. Sulle kulluks 
kibbe nuhtlus! kahjo kül, et meie maal se 
wina prukiminne ei trahwita! temma läbbi 
mitto ja suurt patto tehhakse. Jätta laps 
seie ja minne mo silma eest ärra l - ^P raua 
wõttis mo käest kinni ja ütles: tulle, nüüd 
sa olled minno laps, nüüd ma kannan so 
eest murret. 

S i i s ma wõisin kümne aastane poisike 
olla; ma oskasin luggeda ja weikesse katt, 

2* 
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kismusse mõistsin peast. Toas ma passi-
sin ülles; noorte herradega mängisin, ma 
aitasin neid nende weike rohho aeda kae-
wata; töin wet, nende rosid kasta ja ai-
tasin, kus wõisin, tlhheskous meie rattast 
ja kurni wiskasime; saksa kele sain pea 
kätte. Noortel sakstel olli üks koolmeister, 
üks wannalane hea mees, se ütles lõuna 
söma laual (ma seisin praua toli tagga): 
Eks sel weikel Willemil polle aega kül; 
temma wõib noorte herradela kolis käia, 
minna tahhan tedda heast süddamest wöt-
ta, polle mul sest suremat waewa. Tem« 
ma õppib nenda, hölbo põlwe peäl seistes, 
laifflema; ja laiskus kurrati pea paddi! 
kui temmal polle tööd, siis ta mötted kat-
fuwad kurja teed otsida. —Praua tännas 
koolmeistrit, ütles: teie hea sowimisse peäle 
lootame temmale liignimmi W i l l e m 
N a w i ; ütles ka mulle: katsu, et sinnust 
öige innimenne tulleb, sa nääd, meie om-
nialt poolt sowime sulle head; agga meie 
püüdminne ei aita, kui sa isse ei katsu, et 
sinnust üks hea ja armas innimenne tulü'ks. 
Ma armastasin sedda prauat ennam, kui 
omma eide, et kül omma eit mind melitas 
ja praua mo peäle wahhel kuni olli. Mo 
wannematast ei wõi paljo head öölda, kui 
ma ei tahha walletada, ja walle eest tulleb 
hoida. Herra wõttis issa käest wina wöt-
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med; ta käis wägga tihti pruntid täis 
wallamas, ja tulli öerra ette silmist pun« 
nane ja keel kange. Ükskord herra olli 
saatnud kirriko körtso jure, töldmaakrit kue-
suma; mõisast polnud ennam kui wersta 
kaks. Kolme tunni takka laskis herra hfr* 
da, et ta wastust tooks; — issa ep olnud 
weel tulnud. Õhto sadeti teistkorda, kutsun 
herra ette. Issa tulli tuppa, sirrutas en-
nast, Pead tõstis kuklasse ja wahtis wasto 
lagge, silmad laialt lahti; kange kelega 
aias need sannad wälja: wõib kül olla, 
et tulleb, enne weel kui herra temmaga rä-
kis. Herra temmale ütles: minne ja tulte 
homme hommiko jälle. Teine hommiko 
issa tulli, Pea waund rinna peäle. — M a 
eile omma silmaga näind, mis mees sa 
olled, ütles herra. Iodikoga, kui ta ka 
kül arro ja süddame polest hea innimenne 
on, ei sünni ellada; ei sa pitkemalt mõisa 
ei jä. Sest kui sinna, kes teistele märgiks 
ja juhhatajaks peab ollema, öige tee käest 
kautab, siis teised keik sedda eksiteed möda 
järrel käiwad. Panne walmis, et sa.tul-
lewal neliapäwal siit olled läind! Ärra 
unnusta, mis ma ikka ütlend, et pöllend 
wiin kurrati käerahha! — I s s a pällus, ja 
lubbas ennast parrandada, wina mahha-
jätta. Herra temmale wastas: kui sa selle 
wõido omma ülle saaksid, sa siis mo me-



30 
lest weel armsam olleksid kui nüüd; siis 
tulle mo jure, ma leian sulle head asset. 
Minno issa seisis aasta otsa ilma wina-
ta; agga nende warrude ja pulmade läbbi, 
kus neid kutsuti, ta wina maggo jälle 
fuhho. saand ja hakkand joma. Wimaks 
elland eidega weitests laggund saunas. Neil 
esmalt joudo ja warra kül, agga wiin 
pannud ommeti wimaks kerjama. M u l 
ofli weel kaks noremat wenda, need sunid 
lapse pölwes/ ei tea kas eit nende ussid 
ja täid ei püüdnud ka winaga kautada; 
wiin körwetas sissekonnad, et surrid. S e 
on teäda, tt wiin sissekonnad kürwetab ja 
kühho kokko kissub; sedda surno kehhast 
leitud, mis lahti leigatakse, kuida mulle 
tohtte herra ütlend, kelle jures ma tenisin, 
ja kes wissiste ei walletand. W i i s aas-
tat käisin noorte herradega kolis, siis tulli 
meil suur kurwastus: meie armas kallis 
koolmeister surri; temma jättis keige perre-
ga jummalaga enne hinge heitmist; keik 
tullid kokko, et tedda wcel nääksid- Seäl 
polnud silma, mis ei nutnud. Weel praego 
tulletan mele, sedda wagga ja rahholist 
näggo, mis temmal surres olli. Nored 
herrad widi linna koli; mind pandi lilina 
tisleri jure ammetit õppima. Saksa kele 
öüldakse: A m m e t i ! kuld pohhi ! se täh-
hendab/ et ammet ikka omma meest toidab. 
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Essimenne pool aasta mul olli iggaw, 

keik olli woöras, mo ammet olli mo aia-
wits; ma sain korda; teggin, mis meister 
õppetas, temma mele järrele. Nenda ka 
emmandaga: kus emmand mind hüdrs 
aitma el)k satis — keik ta mele järrele 
olli tehtud. Ma tännan Jummalat , et 
mul wastane meel ei olle: ei minna was-
ta rägi egga wihha kanna; selle läbbi ma 
keiges kohhas armastust leidnud, ja mo 
süüd mulle andeks anti. Sellidega ma 
sain wägga sõbraks, se mo hukkatus olli. 
Nemmad mind wõtsid äärpärri kasa; seäl 
õppisin wina wõtma: teised pakkusid mulk, 
minna neile. Mittokõrd läksime joobnult, 
lauldes, teine teise näal koio, ja esmaspäaw 
küllus puhkades. Ma seisin jo wina hrnv 
mo al, mo rahho- ja römopawad ollid 
lõppend, ma näggin, et ma ennam meistri 
ja emmanda melest armas ei olnud. — 
Ühhel ösel, äärpänist tulles, ma joobnujt 
peast laulsin, öiskasin ja kisstndasin: wõeti 
mind kinni ja widi wahh: alla. Joobnult, 
nago ma ollin, hakkasin soldatiga rido ja 
andsin temmale hobi. T a ütles mulle: kül 
sa sedda omma kätte saad! läks kaebas 
üllemale. Ma wiskasin, pörrandale mahha 
ja jäin maggama; teine pääw mind pek* 
seti kahhe mehhe wahhel, et hirm olli, siis 
sadeti meistri jure. S a i temma kuulda, 
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mis mulle sündind, ütles: ei meie amme-
tis nenda alwa wisidega innimest ei peta; 
läks ja toi, mis tal mulle weel olli maksta 
ja ütles: katsu, kust sa teise kohha leiad, 
ma läksin werktoasse, teiste sellidega Ium« 
malaqa jätma: polnud ennam sõbra hul-
kas ollemas; need mind pilkasid ja naer-
f id, mo südda sai täis. Teie kurratide tö 
se on, teie mulle wina pakkund ja minnusse 
se wina himmo saatnud; winast se keik 
tulnud! minna lähhän ja poon ennast är-
r a ; mo häbbi wägga suur, mo südda sei-
sab hirmsa kiusatusse al .—Sel l ide hulkas 
olli se wanna Adamson, se tu l l i , andis 
mulle kät ja ütles: miks sa ennast tahhab 
anapua, jätta wina mahha, sinnust wõib 
weel oige ja hea innimenne tulla; et sa 
kül siit linnast asset ja tenistust ei leia: 
siin sind tuntakse, ja ei ükski lähhä jodikut 
omma tenistusse wõtma, agga ma-ilm on 
la i , ei tea, kus önnepäwad sulle lodud. — 
M a läksin kurwa melega maiast wälja. 
S a i n ma allewisse, näggin et honet ehhi-
ta t i ; seäl ma istusin ühhe palgi õtsa peäle 
ja mötlesin need päwad järrele, mis möda 
läind, mõistsin ärra, et se hädda mulle 
wina läbbi tulnud ja lubbasin ennesele: 
tedda mitte ennam wõtta. Saaksin ma 
ommeti tööd, kus peäle mötted heidan, et 
mo melest se kurwastus kauks. Tul l i perre-
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mees, küssis: kedda sa siin otad, wõi otsid 
sa tööd? parrem sa wõttad kirwe katte, kui 
sa siin laisalt ftisad; ma annan sulle rub-
la päwas, kui sa oige tötcgaia olleo, se»t 
sa wõid süa, omma ihho katta, ja jääb 
sulle weel rahha ülle, kui mõistad hoida. 
S kidad ennast tisleri tööd moistwad: 
siis ommeti kirwes ja peitel so käes käi-
wad. Ma lubbasin teine pääw tulla. — 
Ollid sellid kül winawötjad, agga need tö-
teggiad seäl ollid weel hopis hullemad I g -
ga õhto, kui to olli löppend ja neile rahha 
sai katte loetud, läksid troppis körtso; need 
hüüdsid mind ikka omma hulka ja kiitsid, 
mis lustilinne ello H a n s P r a n k i jures, 
torropilli kortsus, on. Ma läksin ommeti 
ükskord sedda ello waatma. Saime körtso, 
siis olli neil suur kissa ja kärra lahti, keik 
heäled nago ühtlase hüüdsid: wina! wina! 
Kõrtsmik jooksis ja töi ühhe poddeli tei-
se järrele. Ma jäin otama mis ots selle 
asjale ja ellule ommeti on. Mulle pakku-
sid, ei minna wõtnud. Olli widdewik läind, 
ja pimme tulli kätte, astus üks priff ja 
wilgas naene tuppa ja kissendas: mis teie 
kurrati raibed siin omma kalli rahha selle 
sitta wina eest raiskate! naesed ja lapsed 
seiswad koddo nälgas, ei tea kust leiba ja 
kattet sada; läks russikaga Waino Tönno 
ninna alla, ütles: kassi sinna koer koio ja 

• 
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aita omma naest, kedda sa joobnust peast 
wiggaseks peksnud; õlleks sa mo mees, 
agga ma näitaksin sulle! mis sinno naene, 
se talleke, so huntiga saab tehtud! — O h ! 
se olli üks auwäart naene, ta südda sai 
täis, kui ta sedda kurja näggi, ja laitis 
julgeste. — Iage teie, lakkokoerad, mo 
parrast seie: omma mehhe ma wiin koio! 
Wött is mehhe käest kinni ja wiis uksest 
walja. Mitto hulgast mõistsid ärra, et nae-
sel öigus olli - läksid ka. 

Teine pääw, kui meie törahwas keik 
kouS ollime, tulli kest hommiko aial Peter 
kunt; teised küssisid ta käest, kus ta ni 
kaua olnud, et ta nüüd ennam kui kaks 
ossa päwa maksust ei sa. Temma wastas, 
et ta- sissekonnad kissendand, ta laind körtso, 
wötnud monned sutäied, ja jäänd stnna 
unnustesse; — wöttis kirwe ja läks möda 
tellisid üllesse. Joobnust peast ei pannud 
tähhele, et temma agga kahhe tcllingi laua 
peal seisis, tötut taggasi ja kukkus ülle 
Pea ülle kaela körgclt mahha. T a käe lu 
olli murdnud ja ihhus kaebas sure wallo 
ollema: teine pääw olli surnud. Ma ei 
tahtnud ennam nende rahwa hulkas seista. 
S a i n ka sannumed, et se armas praua, 
mis mul emma assemel seisis, ärra olli 
surnud; ma nutsin selle kalli emma järrele. 
Omma mclest seisin nüüd nago üksi siin 
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ma-ilmas. Kui tahtsin süddant rõmusta-
da, tulletasin mele, kui armas temma mo 
wasto olnut»! Kus sedda prauat ennam ei 
olnud, ei ma ennam tahtnud jada. — M a 
läksin L.... linna. Seä l trahteri peäl, kus 
korteris seisin, luggesin ühhe awisi lehhest, 
et sullast otsiti, kes-wenne - keelt ja saksa-
keelt selgeste mõistab. M a laksin ennast 
pakkuma, ja se herra wõttis mind omma 
tenistusse. Meie seisime weel mõnne näd-
dala paigal, siis laksime woorad maad wa-
tämä. 

B . . . . linnas seisime pole aasta, seäl 
mulle korjasin pea paljo tuttawaid. .Kui 
herrat wälja palluti, ehk wooraks, wõi 
klubbi peäle läks, ütles mulle: sa wõid ka 
minna omma aega wiitma, panne agga 
uksed kinni ja olle oigel aial mind otamas. 
Ma läksin siis ka trahteri peäle; seäl leid-
sin ikka teisi jubba eest, need öppetasid 
mind kaarta mängima. Meie hakkates 
mängisime weike hinna peäle, agga natto-
kesse hawalt nad tõstsid hinda; siis üks ja 
teine pakkus punsi, pällus meid ta käest 

' wasto wõtta, ütles: se on wõidetud rahha 
ja kautajattele tulleb sest rahhast taggasi 
tassuda. Punsi sisse pannakse rummi, se 
on ka pöllew wiin ja on kangem ja hopis 
kallim, kui meie wiin. Minno sisse jälle 
wina himmo löi, minna piddin ttdda agga 
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wõtma. — Ühhel öhtul ollin sedda punsi 
mõnne klasi wõtnud; mulle pakkuti mangi, 
mis sure hinna peäle pandi, ja ö»ldi: kui 
sul önne, sa wõid rikkaks mehheks sada. 
Joobnul polle meelt egga mõistust, siis ta 
surelinne ja julge. Ma ütlesin: tulle, wen< 
nike, katsume! M a kautasin; tahtsin rahha 
taggasi wõita, — nenda läksid mo käest 
sadda wiiskümmend rubla! Mis nüüd teh, 
ha, mul polnud ennam hinge tagga, kui 
sadda rubla: neid ma kandsin ikka omma 
rinnataskus; ollid armsad! wiskasin neid 
laua peäle, nut olleks vea silmi tulnud. 
Südda sai täis, ma sõimasin neid petti-
seks; nemmad äiasid mo peäle: kudda sin-
na joobnud sigga tohhid söimada! üks an-
dis ühhe wommi, teine teise, nenda mind 
sadeti treppist alla. Wiiskümmend rubla 
ollin lubband teisel päwal maksta, agga 
kust wõtta? Se joobnud Pea andis mulle 
warsti kurja nou: ma piddin herra rahhast 
kawwalal wisil wõtma, ja kui ma jälle 
rahha saan, taggasi pannema. Maia ees 
ma juhtusin Herraga ühtlase kokko. Herra 
ütles mulle: sa piddand nattokesse wägga 
kaua omma lustid; et se sulle agga teist» 
korda ei sünni! nendasuggused sullased ei 
kölba. Kül herra wots tunda, et ma joob-
nud ollin, ta ütles mulle, kui ma ollin 
sapad wäljatomband, ühhe waljo heälega: 
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minne maggama! — M a heitsin ridis wodi 
ja maggasin. Hommiko warra tõusin ül-
lcs; ma ei wõi teile öölda, mis kiusaa 
tusse al mo südda seisis! S e eilne möt-
te, sallajalt herra rahha wõtta, se mind 
pinatas. Minno önneks se wina waim olli 
unnega kaddund, tark Pea mulle targe-
ma mötte satis, et mulle se mötte tulli: 
herrale omma süüd üllesse tunnistada ja 
tedda palluda, et mulle laenaks ja mo pal-
gaft kinni peaks. Nenda mo südda sai 
omma rahho kätte ja ma otasin, et herra 
üllestouseks. Kui herra olli wodist tous-
nud, pallusin minna keigest süddamest an-
deks, ütlesin mis mul eilsel päwal sündind 
ja mis kurja st wiin mulle jo warremalt * 
teind, kuidas ma ta läbbi peksa saand, ja 
mo meister mind ammetist saatnud; lub
basin, et se wiimne korp on, et ma ennam 
wina tilka suhho ei wötta; pallusin herrat, 
et temma mulle wiiskümmend rubla lae-
naks, et ma omma wõlla maksaksin, sest 
et mul ennesel ennam ei olnud kui sadda 
rubla, ja ma aidctud saaksin, neist liderlik-
kust rahwast lahti peaseda, kellega ma ei 
tahha ennam teggemist tehha; lubbasin 
tedda ausaste tenida, ni kaua kui wiimne 
koppikas tassutud, ja tedda, head herrat, 
truiste tenida, olleks ello otsani. Herra an-
dis rahha ja ütles: mõistad sa "nüüd/ et 
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pöllew wiin nõuandja keige kurja töle on?— 
S i i n on üks ramat, sedda wi posti peäle. 
— Kui ma ramatoga posti peäle läksin, 
tulli üks töld; hobbosed pillutasid, wisid 
sure walloga tõlla wasto kaewo samba; 
selle pörrutamisse läbbi kutsar kukkus pukki 
peält mahha ja pois takka. Minna hüppa-
jm warsti ühhe hobbose pähhä kinni ja 
hüüdsin herrale, kes tõldas: katske kuidas 
teie wälja säte, ma hoian hobbosed. Herra 
hüppas töllast wälja ja aitas prauat ulitsa 
peäle; se olli silmist walge nago linna ja 
minnestas herra kätte wahhel ärra; S i i s 
tulli weel innimessi appi. S a i herra prau-
at maiasse wiind, tulli kahjo waatma. 
Kutsari jallalu olli murtud ja kissendas 
Pea t ; poisi kässi olli assemele ärra. S a i 
pois kutsari jure, ütles ta : wata, sinna 
lakkokoer! eks ma keland sind wina wöt-
mast; sinna kannad omma wallo öigusse 
poolt, minna waene pean sinno sü läbbi 
ka wigga ja hädda näggema. S a i keik 
assi seätud, hüdis herra mind, wöttis tasko-
ramatust kakskümmend wiis rubla, andis 
mulle ja tännas. 

Kui ma koio tullin, räkisin herrale, mis 
õnnetus nendel sakstel olnud ja mis on mul, 
et ma kakskümmend wiis rubla saand; pal-
kusin need kakskümmend wiis rubla herrale 
ja lubbasin homme need teised kakskümmend 
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wiis rubla ka ma. Herra küssis: kust^fa 
siis need tood? — M a müün omma uri 
(kella) ärra; mul kergem ürita seista, kui 
wölga kanda. Herra ütles: jägo need kaks 
kümmen^ wiis rubla, mis sa ausal wisil 
ennesele tmind, so kätte/ ja uur so tasko: 
ma kinkin sulle need' wiiskümmend rubla! 
Polnud paljo pudo, ma olleksin herra kae-
la ümber kinni hakkand; ohi olleksin sedda 
tohtind, se õlleks paljo rahha wäärt ol-
nud, agga se ei passind. Mitte selle ratz-
ha pärrast/ mis ta andis, agga sellepärrast 
et temma üks wagga hea ja kallis mees 
olli. Ohto ma läksin omma wölla maks-
ma. Tuppa astndes iwqgm mehhed ollid 
jubba kous, üks hulgast küssis: õlled sa 
omma wölla toond? — Si in ta on! wis-
kasin laua peäle: wütko se, kellele tulleb 
maksta! —Teised mo ümber. Üks nendest 
ütles lahke sannaga: se on ommeti hea, et 
tulnud, et sa meid põlle unnustand; tulle, 
wennike, jome nüüd monne klasi leppimisse 
wina; meie sind armastame ja olleme so 
sobrad! Teine ütles: mis sa eile kautand, 
sedda sa tänna woidad! Ma wastasin: 
eilsest hopidest sain ma arro kätte, mis sö, 
brad teie olltte! wagga head sobrad—selg 
smnine ja taskud tühjad! ei minna wotta 
ennam wina, egga mängi kaarla. Jätsin 
neid seisma, laksin w^lja. Ukse ees tän-
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nasin Jummalat, kes mind sest kurjast peäst-
nud, ja pallusin, et ta mind eddespiddi 
aitago wina eest hoida. M a ollin nenda 
õppind, et mul aeg iggaw olli; ma näg-
gin, et mo herra aiawiteks ikka lugges; 
minna läksin ennesele ka ramatut toma; 
ma leidsin omma õnneks ühhe ramato, 
nimmi olli: „Wina katk." S e kes ramato 
teind, selle kirsad seisawad ülle ma-ilma 
sure au ja kitusse sees. Kahjo et teie Sak^a 
keelt ei mõista, ma ftdda teile loeksin. S e a l 
maias, kus meie ellasime, ellas ka üks king-
sep, kellega ma tuttawaks sain, kui meie 
ukse ees seisime ja jutto aiasime. S a i n 
ma ramato lugqend, läksin temma werk-
toasse. Meister omma sellidega teggi tööd 
ja ma luagesin. Üks nende sellide hulgast, 
sai ta selle ramato kuulnud, jättis wina 
mahha; meister mind ühhel öhtul tännas, 
ütles: ei teie ussil, mis head teie meile teind 
omma ramatoga: meie Karlson ei wõtta 
ennam wina. —Mul ei olnud hööwlipinki, 
egga olnud ka rumi; minna kaebasin selle 
meistrile, et mul aeg iggaw, sest et ma omma 
ammetit ei saand prukida. T a ütles: tulle, 
ma näitan sulle kingseppa tööd, senna polle 
paljo rumi tarwis. Ma wõtsin sedda pak, 
kumist tännades wasto. Selle ammeti sain 
pea kätte; ma temmale mõnne pari kingi 
teind, mis ta kiitnud. Nüüd mul polnud -
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ennam iggaw. Kui hena kotto läks, ja 
mulle aega andis, siis läksin kingseppa ju-
re, luggesin ehk õmblesin. Mo herra ühhe 
tohtrega tuttawaks saand; need nähti head 
söbrad ollewad. Minno herra läks tedda 
waatma ja tulli ka temma tihti korrad meie 
herrat waatma, ja sedda parremat innimest 
ei woind ka olla. 'Temma tohtri ammetis 
ja moistmisses olli nenda tark, et keik tem-
ma abbi otsisid. Mo päwad läksid käest 
rahho jarömoga; agga kellel siin mailmas 
ikka römopäwad wõiwad seista? I n n i -
menne pead ka mõistma need kurwastusa 
päwad Jummala käest wasto wõtta ja 
wäikse süddamega sedda kannatada, mis 
meie peäle panneb. — Minna jäin soja-
tõbbesse haigeks. Kui ma haigeks jäin, 
näggin iggapääw omma herrat. Pärrast 
käis mul agga tohter üksi. Sa in ma 
parremaks, küssisin: kus mo herra, et ma 
omma armast herrat ei nä? S i i s tohter 
mulle ütles, et ta ramato saand, mis ted-
da L.... linna kutsund. Weel ta ütles, et 
herra selle korteri ja mo toido ühheks kuuks 
ette maksnud ja andis mulle wiiskümmend 
hõbbe rubla kätte, mis herra mulle ka kinkind. 
Mo nou olli tedda üllesotsida, agga toh-
ter kelas ja ütles: kui ta sulle kirjotab, siis 
aeg minna; sa pollegi weel õiete terwe. — 
Kust ma siis tenistust leian, misga ma 
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ellan? Tohter küssis: ütle, kui õige ja 
otsekohhene mees, kas sa wina prügid? — 
Ei minna wõtta ennam wina. — Eks sa 
mitte sutäit wötta? — Mitte tilka! kui ka 
teie, et kül tohter ollete, mulle tedda pak-
kuksite. — Ärra karda, et ma sulle tedda 
pakkun, minna wina tunnen, ja tean, et 
ta kihwt on. Keik need rohhud ja winad, 
mis pähhä tõuswad ja ihho järsko tugge-
wamaks ja priskemaks aiawad, söwad ta 
rammo ja rikkuwad terwisse. Iodikud püa-
wad selle rammo jälle kätte sada ja midda 
ennam wõttawad, sedda rammotumaks pit-
ka peäle nende ihho jääb ja nende terwis 
saab hukkatud. Lapsed, mis winawötjad 
wannemad ilmale sünnitawad, on püddu-
rad ja waewasid, ja arro nende hulgast 
kaswawad tuggewad ja terwed innimessed. 
Loe kirjast, mis kolme saa aasta eest, ihho 
poolt, meie wannemad ollid, kes « w i n a 
tunnud. O n weel mitmes paikus nähl,a 
need raud-tradi-särgid ja need raud rided, 
mis selga pannid kui sõtta läksid; nüüd 
häddaga neid üllestöstetakse; ja nemmad 
käisid pääw õtsa ja näddal otsa. Hobbo-
sid olleks weel leida, mis nendasuggust 
mehhe kannawad, agga innimeste hulgast 
neid ei polle ennam, sest wina rammo on 
pitka peäle ihho rammust wõito saand. Et 
meie silm kül ei nä , agga kui innimessed 
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ei pöra, siis nad wimaks winaga omma 
suggule sure kurja tewad. 

Iummal olgo täunatud! jubba Ameri-
ka maal, Inglissi-, Saksa- ja Rootsi maal 
innimeste silmad lahti laiud, need wötnud 
mõista/ mis paljo kurja wiin teeb! — 
Need targad ja moistlikkud nende hulgast 
löönd seltsi kokko, lubband teine teisele, selle 
pöllewa wina hopis mahha jätta, mitte 
tedda suhho wötta. Teised/ mis tähhele^ 
panniad, ollid näind, et nende Ma ja ello 
hopis parremaks läind. S e a l polnud ttdo 
egga taplust, tö olli nende keigekalum aia-
wite; ei nad jätnud teiseks päwaks, mis 
stl päwal wois tehha, waid nad teggid 
mitto tööd ette. Ei seäl kullund aega, et 
sedda joobnud Peat unni jälle selletas. — 
Õlleks mul ennam aega, woiksin sulle pitka 
jutto aiada sest kurjast, mis wiin teeb! Kui 
ma jälle tullen, siis ütle, kas tahhad mp 
jure tulla. — S a i n ma terweks, läksin 
tohtri tenistusse. T a ussutas mind weel 
ükskord, kas ma agga ei wina wötta. — 
Saksamaal jubba winawötjattele tulleb 
kitsas katte; ükski ei tahha neid; neile pak-
kutakfe pole hinna, ütlewad, winawötja 
peäle ei woi lota^ ja töle neid ka hea 
melega ei woeta; ei se jõua/ ja tööst näh-
ha, mis Peaga ta tehtud; fellepärrast on 
nenda paljo hulkujaid ja kerjajaid, mis en-
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disel aial paljo polnud nähha. Minno her-
ral olli maal üks suggulane, sedda käis 
ajoti waatmas. S e pallund ennesele lou-
ueks wõõraid, kelle hulkas üks kohtesaks 
ja ka selle kohha kirrik issand ollid. M a 
seisin toli tagga, kuulsin, maia perremees 
ütles omma wõõraste was to : igga rikis 
nüüd pöllend winast rägitakse ja kudda 
abbi leida et ta kauks; sest se kurri, mis ta 
teeb, on märamatta: kes sedda keik wõib 
ülles arwata; se pöllcw wiin nago tulli, 
kissub ikka emale, ja kus tedda agga tilgalt 
wasto wõetakse, seal ta kissub laiemaks ja 
rikkub innimessed hinge ja ello polest. Ütle-
wad kül need, kes wõttawad: ei üks su-
täis ei te kurja! Kül need ei wõi öölda, 
et temma ihhule head teeb, siis on parrem 
ja targem tedda mitte wõtta. Need joma 
mehhed on ka ühhe sutäiega peälehakkand; 
kas need sedda ühhe sutäie peäle jätnud? 
Ei! Kes kurrati käe-lahha wõttab, on tem-
ma omma! sest sutäis jure se ei jä. — 
Kohto - herra ja kirrik issand ütlesid: teil 
üigus! Kohto-hetra ütles: ma ollen tähhele 
pannud, igga aasta tõusewad need kurjad 
tööd suremaks: riid, wargad ja mõrtsukad' 
gi lähhäwad ennamaks. Kui järrele katsu-
da, siis tõuseb üllesse, et ennamiste ikka 
wiin neid kurja tele saatnud. Wina läb-
di maia warra saab pillutud; aeg kullud 
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jues ärra, ei koriata to läbbi; kel naene 
ja lapsed, jättab neid nälga, rahha kullu-
tab wina eest ja kui ennam rahha ei olle, 
siis lähhäb wargussele ja katsub, kust kurja 
läbbi rahha saaks; sest ̂ nendasugqusele tö 
ei lähhä ennam korda. Ütlege, armas öp-
petaja, kas mul öigus? minno tahhelepan-
nes, innimessed nago waesemaks jäänd? 
Kirrik issand wastas: kui ma seie tullin, 
sest kolmkümmend aastad teed, siis meie 
kohhal olli se surem hulk jõukad mehhed; 
ollidki mitmed rikkad hulkas, õiete wäest 
ehk kerjajat polnud ollemas. Ei need käind 
nenda waeste hilpudega nago nüüd: särgi 
wäel lapsed jookswad, kellel polle kube, 
külma tule ja wihma wasto. — Eks teie, 
armas õppetaja, neid ei maenitse ja juh-
hata, et need oige tele taggasi saaksid? 
— Mitme jutlusse läbbi minna neile an-
nud mõista, mis pattused nad on. M i i m -
sel pühhapäwal minna tulletasin kirjast 
nende mele, et Jummal ühhe pu loond, ja 
keland: ärge teie temma marjast mekkige! 
M a andsin neile mõista, et se kelatud pu 
muud ei wõi olla, kui se wiin, mis kurrat 
pakkub. Keigest süddamest ma neid pällu-
sin wina mahhajätta. — T a löi kaed risti 
ja silmi tõusis wessi: suurt armolist I u m -
malat paUusin, et temma neid sest pattust 
peästaks! keik ollid wait ja nähha oll i, et 
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\§$aüH süddamest omma suurt Jummalat 
pällus.—Se maia-perremees töstis sanna, 
ütles: lodame, et ka meie kohha! innimeste 
meles ja süddames se hea willi hakkab id-
danema. Mitmes rikis, kus innimeste kasso 
pütakse, sedda pöllewat wina kantakse ja 
tedda wihkawad. Kirrik issand ütles: se 
suur Jummal hakkab abbi saatma, hakka-
tus on tebtud, ja ma lodan, et neid tax* 
gaid ja haid igga päwaga jure tõuseb, en-
nam kui minno õppetussed ja maenitse-
minne jõudnud.—Kolme ausa mehhe abbi, 
need löid teine teisega kät, et nad mitte 
ennam pöllewat wina ei wõtta ja et nende 
maias tedda ennam põlleks leida. Esmalt 
neid pitkali ja naerti; agga ei need targad 

fest kuland; se polnud nende melest ennam 
ui koera haukuminne; mitto nende pilka-

jätte hulgast mõistsid ärra, et neil teistel 
bigus olli ja et kasso nende poolt seisis, 
kes wina ei wõtnud: nende rided, nende 
toit olli parrem, wina eest ei kullund en-
nam rahha! nende maias olli rahho ja 
röüm! Aasta takka olli nähha, kes nende 
hulkas seisis, et keik parremaks temmal 
läind; kes pöllewat wina ennam ei armas-
taud, se hakkas omma maia armastama, 
temma eest murret kandma ja leiab seält 
omma kasso ja palga. M u l tulleb teile 
weel nimmetada: siin küllas on üks mees, 
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nimmega P u s k a r H a n s ; se mees paljo 
head teind. Kui ta ennast nende hulka pak-
kus, kes pvllewat wina mahha jätnud, keik 
naersid; sest ta olli se keige surem lakko-
koer. Ommeti need tedda omma hulka 
wötsid; sest head peab iggaühhele sowima 
ja õige tele tedda juhhatama. Kui teised 
tedda naersid, ütles ta : naerge kül; woib 
olla, et ma ülle mitme teie hulgast wimaks 
omma korra naeran! ma ollin ennemuiste 
üks öige ja murrelik mees, nisamma hea 
nago teie, agga se pöllew wiin mind al-
wemaks teind kui lojus; minno waene 
naene on mitto sadda kord nuttand; min» 
no lapsed, nago mitmed teie hulgast, ka 
hilpus ja paljalt käind! Töteggemisst ja 
murrekandmisse himmo olli mo seest kad-
dund; ma polnud öiete terwe egga haige; 
halle wois olla mo peale watades. S e 
kurr i , mis ma ollen teind, on mulle ras-
keks koormaks hinge peäl. Iummal and-
ko mulle andeks ja aitago mind. Iummal 
andko ka neile andeks, kes mulle wina 
pakkund; se mind waewa sisse saatnud. 
Agga ärrawandund olgo nüüd igga wina-
tilk, mis minno kele kastab.— 

S e koggodus, mis pöllew-wina kauta-
mist püdis, tõusis igga päwaga suremaks; 
ja aasta polnud läind, jo kasso olli sel-
geste tunda. Prassiminne ö aial , riid ja 
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taplus roaiFifib ärra nago wessi, mis tuul 
ennam ei tösta; sest wiin, se kurrati öhk, 
jättis innimesse süddant rahhule; rahha 
tullus maia kassuks. Wõis ka julgemalt 
waestele abbi pakkuda, sest sedda abbi ei 
raisatud wina tarwis. Ei teie wõi arwa-
ta, mis suurt kasso Puskar Hans teistele 
saatnud! Sest päwast, kui temma lubband, 
ei ta olle ennam wina suhho wõtnud. S e 
nimmi: Puskar Hans , lemmalt kaddund, 
^emma terwis läind parremaks, ta silmist 
ja ihho poolt hopis priskem. Temma kl-
dab ka ennast iggaühhe wasto, mis önnis 
innimenne ta on sest aiast, et ta wina mah-
hajätnud; tännab suurt Jummalat, kes 
temmale sedda möttet saatnud ja wägge 
annud, wina himmo wõita. T a ütles: essi-
teks mul olli kül raske, agga minna nago 
öige mees seisin wasto; mul polnud muud 
abbi, jooksin agga sus emale winast; nüüd 
Jummal olgo tännatud, wiin mo melest 
wastane, ei ma tedda ennam salli.—Ma 
ussun, et Hanso õppetus, kes isse wina 
rikkutusse al seisnud, hopis ennam head 
teind ja paljo ennam öige tele taggasi 
saatnud ja parrandand, kui keik mo jut-
lussed ja õppetussed! — S a i kirrik issand 
omma jutto löppetand, siis maia herra 
küssis tohtrilt: Mis teie sest winast arwa-
te? teie, kui arst, peate tedda tundma? — 



Miks minna ei tunne: furma-rohhi ta on, 
se on teäda; wina! kihwtiga ühhed märgid; 
ühhele sadab ühhe, teisele teistsuggu wigga, 
ka neile, kes wina arwaste wõttawad, tem-
ma teeb kurja; kes paljo wõttab, rikkub 
warremalt omma terwisse, ja jookseb ussi-
naminne surma suhho. Ei winawötjast 
ellades wanna ja terwet innimest ei tulle; 
ta rammo rikkutud. Kange winawötja ihho 
sees, kui saand pärrast surma lahti kita* 
tud, leitud, et kops ja sisstkond auka täis, 
nago ussist urbstks narritud, ja et koht 
polle surem kui russika surune, ei wõtnud 
ennam toito wasto. Pange weel jodikutte 
lapsi tähhele: nende lapsed ennamiste wei-
ked ja põddurad; need waesed peawad 
wannematte pattud ka kandma; wanne, 
matte pattud nuhheldakse laste kätte, kot-
mandamast neljandamast põlwest sadik. — 
S e pöllew min tõstab kül esmalt ihho 
rammo ja mele rõmo, agga wässimus ja 
uimane Pea ikka ta ots, mõistus ja terwis, 
kui ka nattukesse, ikka kurja ja kahjo näind. 
— Kihwt ja wiin on üks, sedda ütlewad 
ja tunnistawad need keigetaräemad tohtrid. 
Linnades ja küllades wõib nähha, mis kur-
jateggia se on, mitte ainumalt, et temma 
ihho rikkub, waid ka hinge. Innimessed 
lähhäwad laisemaks, waesemaks, wargaks 
ja teeb neist mõrtsukaid. Hullo - hone 

3 
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ja tuht - hone seiswad mo wallitsusse a l ; 
põled wina läbbi ennamiste sinna saand, 
Jummal hoidko wina eest! S a i tohter 
sedda öölnud, tousid sömalauast üllessi. 
Tohte,r pällus maia herrat, et pahhaks 
ei panne, temmal haiged linnas, kedda 
weel eline maggamist tahtis nähha 
sada. Hobbosed tullid ukse ette, temma 
jättis keiki jummalaga ja meie pörasime 
linna taggasi. Kui meie male söitsime, 
puhkasime hobbosed; polel teel seisis kõrts; 
läksime Herraga körtso. Üks wannalane sant 
tulli herrat palluma, et ta temma wanna 
pimmeda waesele ommeti monned koppikad 
annaks; „ühhe silma peäl mul kae, teisega 
paljo ka ei selleta; sellepärrast lapse juhhiks 
kasa wõtsin." Laps ütles: ma noppisin ei-
dele wi l lo, mis eit krasis. Tohter wõttis 
kottist rahha, piddi sandile andma; kõrts-
mik kelas: ärge andke, temma raiskab sed, 
da winaga; andke lapsele. Laps pällus 
wasto: ärge andke mulle, temma kissub 
sedda wäggise mo käest; ostke leiba, kõrts-
mik müüb; andke mulle, ma wiin eidele, 
temma nälgas< S a i laps leiwa kätte, 
ütles sandile: kül sa nääd isse tulla; lipsti 
uksest wälja ja jookstes koio pole. S a n t 
hakkas körtsmikkoga taplema, miks ta her-
rat keland. Kõrtsmik wastas: se on pal , 
sulle rahha anda, sa raiskad winaga ted. 
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da är ra ; kas sa polnud rikkas? ftis se 
nüüd on, mis sul olli? S i lm peas, mis 
pimme, ka wina tö! — Kui meie maalt 

„ linna taagast laksime, puhhatas herra seal-
sammo kortsus hobbosed; ma läksin herra-
ga tuppa. Kõrtsmik räfts herrale: olleksite 
kaks tundi warremalt tulnud, siin olli kolm 
mõrtsukast. Tänna hommiko tullid kolm tö-
teggiat waeses rides,ühhe kuel polnud warru-
kost, teisel paljas pölw paistis; need istusid 
seie mahha. Üks ütles nende teistele: panneme 
rahha kokko, ostame wina! Pannid rahha 
kokko; ussutasid kül teine teist, mitte koppi-
kat ärrasallata, wiimse anda, mis weel tas-
kus. S a i d selle rahha eest kuus kortlit 
wina. Üks ütles: ei se lm ei kõlba, seal 
põlle ükski, kes töle wöttab! — Tulli üks 
hantwerki sell, se wöttis poddel öllut; sai 
puhhand, wöttis rahha - kotti,, maksis ja 
laks omma teed. Nende kolme hulgast 
küssis üks: kas näggite, mis rahha stl 
mehhel kottis? Teine ütles: kas näggid, mis 
pitk uri-ket möda reit rippus! Kolmas üt-
lcs: lähme omma teed, et meie ka cnnestle 
rikkust korjame! Läksid keik kolm omma 
teed. Polnud kahte tundi aega, astus üks 
pealik tuppa ja ütles: siin tulleb kolm mört-
sukast,,'kedda ma tee peäl kinni wötnud. 
M a tullin sõites, näggin, et kaks karwofe 
piddi kous ollid/ kolmas istus nattukes-



emal, su lahti, silmad kinni minnemas. 
Minna hüppasin särsantiga, mis mo kör-
was oll i , wankrete mahha, hakkasin tük-
kuja rinnast kinni, ütlen: mis teie kurrati 
mõrtsukad siin tete?—Egga ma tedda sur-
nuks löönd; se olli Kaarel San . — Sär -
sant, wata ta järrele! Laksin teiste kahhe 
jure; mis teie koerad siin riidlete? Üks was-
tas: meie leidsime ur i ; nüüd mollemad 
tahhame sedda. Ma küssisin: olled sinna 
se Kaarel S a n , kes surnuks löönd? — 
Jah, herra, sest se uurgi mulle tulleb; tem-
ma arwab, et ta nou annud, et temmal 
öigus, uri pärrida; mõistke teie öigust! — 
Ootke! Kutsusin wolimeest: tulle putsaga, 
wötta piitsa piu ja seu nende, käed kinni; 
söida küllasse, to köiet ja kaks meest, ma 
jään särsantiga neid wahtima; olle ussin! 
— Said need kurjateguad kürtso ette, ma 
läksin neid waatma. Ollid need' kolm, mis 
hommiko siin ühheskous wina ostsid; küs-
sisin: miks teie se hantwerki selli tapsite? 
— Joobnust peast, olli wastus. — 

Üttelge, tohtri-herra! kas se põlleks selge 
ja hea öigus, kui sedda nuhheldakse, kes 
omma mele ja mõistusse rikkub, misga 
Jummal innimeste ja teiste lomade wah-
hel wahhet teind; mis se keige surem and 
on, mis innimenne Jummalast saand? — 
Tohter wastas: wõib kül olla, et sul öigus 



on. Jättis jummalaga. KörtSmik ütles: 
ei teie mind ennam siit kortsust ei leia, ma 
katsun telstwisi omma leiba kui wina mües. 
— Hobbosed ollid puhkand, meie läksime 
sõites linna. Mõnne päwa takka, minna 
näggin ulitsa peäl kaks herrat käiwad. 
Kui nende liggi sain, kuulsin neid meie 
M a kelt räkiwad. E i teie wõi uskuda, 
mis melehea se on, kui wooral maal om-
ma M a kele kuled! M a astusin liggi ja 
ütlesin omma M a kelel: siin on weel üks 
kolmas, kes teie keelt mõistab. Nad pan-
nid immeks, agga nende meel nähti hea 
ollewad, omma M a innimesse leida; ma 
kulasin, kus maias nad ellasid ja pallusin 
lubba, neid waatma tulla.- Teisel hommi-
kül läksin nende jure. Need herrad ollid 
reisimisse peäl. M a pakkusin ennast nende 
jure tenistusse, sest se tohter piddi Ing l is -
male minnema; selle Inglis-ma keelt min-
na ei mõisinud, ja pallusin ennast lahti , 
et ma temmale kassuks ei woind olla. 
Temma laskis mind lahti, andis mulle 
tähte: et temma mo tenistusaga rah
hul olnud; ülle (elle kinkis weel kolm tük-
katit. Minna tännasin tedda keigest süd* 
damest; sest ta olli üks wägga hea inni-
menne. Kui temma näggi, et mul halle 
olli tedda mahhajätta, wõttis mo käe ja 
ütles: ei südda, mis öige on, ei te inni-



meste wahhel wahhet. Sõbrad meie olle-
me, armastus ja sõbrus seisko meil teine 
teise wasto. Jummal sind hoidko oigel teel, 
mo armas Wil lem! — Sest korrast, et 
ma omma Ma kele kuulsin, polnud mo 
südda ennam rahhul, ma tahtsin omma 
maad, omma rahwast jälle nähha sada, 
kellest ni kaugel ollin. Minna olleksin jalla 
tulnud; sest rahha mul ei olnud; se üks 
herra, kes aasta parrast lotis koddo olla, 
wöttis mind omma tenistusse. Sellega 
minna mitmes sures linnas käind. 

Nüüd, wennad, minna jälle teie hul-
kas! Jummal olgo tännatud! Tahhate 
minno reisimissest ka suurt kasso nähha, 
siis wõtke sedda head kuulda, mis mo süd-
da teile sowib. Hakkagem ka, kui Saksa-
maal ja teistes maades, sedda kurjateggiat 
wina mahhajätma, logsm teine teisega kät, 
ja lubbagem mitte ennam tedda wõtta, eg-
ga pakkuda.—Kuuldi ütlewad: „löme kat!" 
S i im ütles Sööro Hansule, kellega ikka 
weiked riud olnud: eks meie siis ka ei wõi 
kät lüa! Löid kät; ja need, kes enne sedda 
teine teist ei.sallind, ollid sest tunnist head 
sõbrad. Winatilk tulli ka, pakkus kät: 
keik naersid. — Mis ttie naerate? kas teie 
polle kuulnud, et Puskar Hans pbrand, 
siis ma wõin ka pörata. Kes mind joob-
nutt naäb, wõtko mo punnane päits. 
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mullikas, se ainumas warra, mis mul on; 
minna tahhan ka, nago Hans, omma ligl 
ssimest oige tele fata; ma tunnen sedda 
kurjateggiat, kes mind rikkund. Keik lüid 
lemmaga kät. 

Kõrtsmik küssis sure heälega: kas teie 
siis koggoni ennam ei tahha wina wötta? 
Hüt i wasto: „ ei tahha!!"—Mis paggan! 
siis mul tulleb wina poddelit wasto seina 
wissata? Keik kissendasid: /,wiska! wiska! 
wiska!" — 

• 
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